
KLADÍVKOVÉ MULČOVAČE
kladivkové mulčovače

mulchers
mulchgerät

ZEMĚDĚLSTVÍ & LESNICTVÍ
POĽNOHOSPODÁRSTVO & LESNÍCTVO



Přístupný z vnější strany stroje. Zvyšuje 
spolehlivost a snižuje ztráty výkonu./
Prístupný z vonkajšej strany stroja. 
Zvyšuje spoľahlivosť a znižuje straty 
výkonu.

Standardem u modelů:/ Štandardom pri modeloch: Kompact, Epsilon, 
Thunder, Perfect, Spring, Faster a Fenix

Accessible from outside the 
machine. Enhances reliability 
and lowers power losses.

Š r o u b e m  n a s t a v i t e l n ý 
n a p í n á k  t ř e t í  ř e m e n i c e /   
S k r u t k o u  n a s t a v i t e ľ n ý 
n a p i n á k  t r e t e j  r e m e n i c e

B o l t - a d j u s t e d  t h i r d 
p u l l e y  t e n s i o n e r

Optimální výkon při práci 
s trávou nebo větvemi./                         
Optimálny výkon pri práci s trávou 
alebo konármi.

Optimal performance 
when doing either grass or 
branches.

P r a c o v n í  z á b ě r  ( m m )
P r a c o v n ý   z á b e r  ( m m )

H m o t n o s t  s t r o j e  ( k g )
H m o t n o s ť  s t r o j a  ( k g )

P o č e t  k l a d i v  ( k s )
P o č e t  k l a d í v  ( k s )

P o č e t  n o ž ů  ( k s )
P o č e t  n o ž o v  ( k s )

L E G E N DA :

V ý k o n  t r a k t o r u  ( H P )
V ý k o n  t r a k t o r a  ( H P )

O t á č k y  p o h o n u  (o t / m i n )
O t á č k y  p o h o n u  (o t / m i n )

P o č e t  ř e m e n ů  ( k s )
P o č e t  r e m e ň o v  ( k s )

Standardem u modelů:/ Štandardom pri modeloch: Kompact, 
Epsilon, Thunder, Perfect, Spring, Faster, Fenix

Zajišťuje plynulý provoz bez 
vibrací./ Zaisťuje plynulú prevádzku                
bez vibrácií.

Will provide a smooth 
vibration-free operation.

R o t o r  d o  š r o u b o v i c e / 
Z á v i t o v k o v ý  r o t o r

H e l i c a l  R o t o r

Nevyžaduje mazání ani údržbu./ 
Nevyžaduje mazanie ani údržbu.

Greasing-free experience.

S a m o m a z n á  p o u z d r a 
b o č n í h o  p o s u v u / 
S a m o m a z a c i e  p ú z d r a 
b o č n é h o  p o s u v u

S e l f - l u b r i c a t e d 
s i d e s h i ft  b a r  b u s h e s
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V ý k o n  t r a k t o r u  ( H P )
V ý k o n  t r a k t o r a  ( H P )

O t á č k y  p o h o n u  (o t / m i n )
O t á č k y  p o h o n u  (o t / m i n )

P o č e t  ř e m e n ů  ( k s )
P o č e t  r e m e ň o v  ( k s )

MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TBY120 1200 230 12 24+12 18-28 540 2 1350 785 840

TBY130 1300 250 15 30+15 25-35 540 2 1450 785 840

TBY150 1500 290 18 36+18 35-40 540 2 1650 785 840

BABY

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací jako 
je mulčování travin a křovin do průměru max. 2 cm.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií ako 
je mulčovanie tráv a krovín do priemeru max. 2 cm.

Special mulcher for grass and branches of up to 2 cm of 
diameter.

Gerät für Gras und Reisig bis Ø 2 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TLG120 1200 320 12 24+12 25-35 540 3 1385 825 950

TLG140 1400 350 18 36+18 25-35 540 3 1585 825 950

TLG160 1600 370 21 42+21 30-40 540 3 1785 825 950

TLG180 1800 390 24 48+24 35-50 540 3 1985 825 950

LIGHT

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací jako 
je mulčování travin a křovin do průměru max. 3 cm.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií ako 
je mulčovanie tráv a krovín do priemeru max. 3 cm.

Special mulcher for grass and branches of up to 3 cm of 
diameter.

Gerät für Gras und Reisig bis Ø 3 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TGD130 1300 420 14 28+14 28-38 540 3 1485 870 1150

TGD160 1600 450 16 32+16 48-58 540 3 1785 870 1150

TGD180 1800 480 20 40+20 50-60 540 3 1985 870 1150

TGD200 2000 510 22 44+22 55-65 540 3 2185 870 1150

glider

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací jako 
je mulčování travin a křovin do průměru max. 3 - 4 cm.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií ako 
je mulčovanie tráv a krovín do priemeru max. 3 - 4 cm.

Special mulcher for working with grass, vine shoots and 
branches of up to 3-4 cm of diameter.

Mulchgerät für Wein- und Obstbau, Gras, Büsche und Reisig 
bis Ø 3-4 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TSP150 1500 530 16 32+16 38-48 540 3 1700 910 1200

TSP160 1600 565 16 32+16 48-58 540 3 1800 910 1200

TSP180 1800 600 20 40+20 55-68 540 3 2000 910 1200

TSP200 2000 655 22 44+22 65-70 540 4 2200 910 1200

TSP220 2200 705 22 44+22 75-85 540 4 2400 910 1200

TSP250 2500 790 24 48+22 85-100 540 4 2700 910 1200

SPEED

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací jako 
je mulčování travin a křovin do průměru max. 5 - 6 cm.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií ako 
je mulčovanie tráv a krovín do priemeru max. 5 - 6 cm.

Special mulcher for working with grass, vine shoots and 
branches of up to 5-6 cm of diameter.

Heck und Frontbau Gerät für Wein- und Obstbau, Gras, 
Büsche und Reisig bis Ø 5-6 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TSR180 1800 650 20 40+20 55-68 540 3 2000 910 1200

TSR200 2000 705 22 44+22 65-70 540 4 2200 910 1200

TSR220 2200 755 22 44+22 75-85 540 4 2400 910 1200

SPEED REVERS

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací jako 
je mulčování travin a křovin do průměru max. 5 - 6 cm. Určený 
pro uchycení do předního nebo zadního závěsu.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií ako 
je mulčovanie tráv a krovín do priemeru max. 5 - 6 cm. Určený 
na uchytenie do predného alebo zadného závesu. 

Special mulcher for working with grass, vine shoots and 
branches of up to 5-6 cm of diameter.

Mulchgerät für Wein- und Obstbau, Gras, Büsche und Reisig 
bis Ø 5-6 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TKM130 1300 610 14 28+14 38-48 540 4 1500 860 1290

TKM150 1500 650 16 32+16 48-58 540 4 1700 860 1290

TKM160 1600 685 16 32+16 55-65 540 4 1800 860 1290

TKM180 1800 720 20 40+20 65-70 540 4 2000 860 1290

TKM200 2000 775 22 44+22 70-85 540 5 2200 860 1290

TKM220 2200 825 22 44+22 85-90 540 5 2400 860 1290

TKM250 2500 910 24 48+24 90-95 540 5 2700 860 1290

TKM280 2800 960 24 48+24 95-110 540 5 3000 860 1290

TKM300 3000 990 26 52+26 95-110 540 5 3200 860 1290

Speciální kladívkový mulčovač se sníženou skříní (max. 49 cm) 
pro širokou škálu pracovních operací – mulčování travin, křovin 
a náletů do průměru max. 6 - 7 cm.

Špeciálny kladivkový mulčovač so zníženým podvozkom (max. 
49 cm) pre širokú škálu pracovných operácií - mulčovanie tráv, 
krovín a náletov do priemeru max. 6 - 7 cm. 

Special mulcher with EXTRA LOW chassis (maximum 49 
cm) developed for working in the interior of the orchards, 
vineyards, etc up to 6-7 cm diameter. 

Spezial Mulcher mit EXTRA NIEDRIGEM Chassis (maximal 49 
cm) zur optimalen Arbeit an Pflanzungen von Obstbäumen, 
Weinbergen, usw. bis zu 6-7 cm Durchmesser. 

KOMPAkT
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TPF160 1600 795 16 32+16 48-60 540 4 1800 1050 1400

TPF180 1800 880 20 40+20 55-75 540 5 2000 1050 1400

TPF200 2000 960 22 44+22 65-80 540 5 2200 1050 1400

TPF220 2200 1045 22 44+22 80-100 540 5 2400 1050 1400

TPF250 2500 1170 24 48+24 90-125 540 5 2700 1050 1400

TPF280 2800 1270 24 48+24 95-135 540 5 3000 1050 1400

Speciální kladívkový mulčovač určený pro náročné pracovní 
podmínky – mulčování travin, křovin, zbytků po prořezávkách 
do průměru max. 12 - 15 cm (ovocné sady, vinice, olivové háje).

Špeciálny kladivkový mulčovač určený pre náročné pracovné 
podmienky - mulčovanie tráv, krovín, zvyškov po prerezávkach 
do priemeru max. 12 - 15 cm (ovocné sady, vinice, olivové háje). 

Special mulcher designed for heavy work with pruning 
residues of up to 12-15 cm diameter, in olive groves, vineyards, 
fruit orchards, citrus, grass, etc.

Verstärkte Mulchgerät für Wein- und Obstbau, Gras, Büsche 
und Reisig bis Ø 12-15 cm.

PERFECT 
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TPR180 1800 940 20 40+20 55-75 540 5 2000 1050 1400

TPR220 2200 1105 22 44+22 80-100 540 5 2400 1050 1400

TPR250 2500 1230 24 48+24 90-125 540 5 2700 1050 1400

TPR280 2800 1330 24 48+24 95-135 540 5 3000 1050 1400

PERFECT REVERS

Speciální kladívkový mulčovač určený pro náročné pracovní 
podmínky – mulčování travin, křovin, zbytků po prořezávkách 
do průměru max. 12 - 15 cm (ovocné sady, vinice, olivové háje).

Špeciálny kladivkový mulčovač určený pre náročné pracovné 
podmienky - mulčovanie tráv, krovín, zvyškov po prerezávkach 
do priemeru max. 12 - 15 cm (ovocné sady, vinice, olivové háje).

Special mulcher designed for heavy work with pruning 
residues of up to 12-15 cm diameter, in olive groves, vineyards, 
fruit orchards, citrus, grass, etc.

Heck und Frontbau Verstärkte Mulchgerät für Wein- und 
Obstbau, Gras, Büsche und Reisig bis Ø 12-15 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TPP150 1500 690 16 32+16 50-60 540 4 1700 1050 1400

TPP160 1600 770 16 32+16 55-65 540 4 1800 1050 1400

TPP180 1800 850 20 40+20 60-75 540 5 2000 1050 1400

TPP200 2000 930 22 44+22 65-80 540 5 2200 1050 1400

TPP220 2200 1015 22 44+22 80-100 540 5 2400 1050 1400

PERFECT PLUS

Kladívkový mulčovač se zvětšeným vstupem určený 
pro náročné pracovní podmínky – mulčování zbytků po 
prořezávkách do průměru max. 12 - 15 cm (ovocné sady, vinice, 
olivové háje).

Kladivkový mulčovač so zväčšeným vstupom určený pre 
náročné pracovné podmienky - mulčovanie zvyškov po 
prerezávkach do priemeru max. 12 - 15 cm (ovocné sady, 
vinice, olivové háje).

Mulcher with a wide mouth intake designed for very heavy 
works with pruning residues of up to 12-15 cm in olive groves, 
vineyards, fruit orchards, citrus, grass, etc. 

Verstärkte Mulchgerät für Wein- und Obstbau, Gras, Büsche 
und Reisig bis Ø 12-15 cm.
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MOD. MM KG Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TTP160 1600 870 12 75-85 540 5 1800 1200 1400

TTP180 1800 950 14 85-90 540 5 2000 1200 1400

TTP200 2000 1030 16 95-110 540 5 2200 1200 1400

TTP220 2200 1115 18 95-130 540 5 2400 1200 1400

TOP

Všestranný kladívkový mulčovač se zvýšeným ústím velkých 
rozměrů určený pro velmi náročné pracovní podmínky 
mulčování zbytků po prořezávkách do průměru max. 15-18 cm 
(ovocné sady, vinice, olivové háje).

Všestranný kladivkový mulčovač so zvýšeným ústím veľkých 
rozmerov určený pre veľmi náročné pracovné podmienky 
mulčovania zvyškov po prerezávkach do priemeru max. 15-18 
cm (ovocné sady, vinice, olivové háje).

Semiforest mulcher with a wide opening intake of large 
dimensions designed for very heavy works with pruning 
residues of up to 15-18 cm in olive groves, vineyards, fruit 
orchards, citrus, grass, etc.

Verstärkte Mulchgerät für Wein- und Obstbau, Gras, Büsche 
und Reisig bis Ø 15-18 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TNG220 2200 1090 30 60+30 90-130 540 5 2400 1150 1330

TNG250 2500 1140 32 64+32 90-130 540 6 2700 1150 1330

TNG280 2800 1160 32 64+32 90-140 540 6 3050 1150 1330

TNG300 3000 1260 34 68+34 90-150 540 6 3200 1150 1330

SPRINGER

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací 
– mulčování pastvin, travin, posklizňových zbytků kukuřice 
a slunečnice, úhorů, křovin do průměru max. 7 cm. Ideální 
varianta pro traktory s přední vývodovou hřídelí.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií 
– mulčovanie pastvín, tráv, pozberových zvyškov kukurice 
a slnečnice, úhorov, krovín do priemeru max. 7 cm. Ideálny 
variant pre traktory s predným vývodovým hriadeľom.

Mulcher for all kinds of works for pastures, stems of maíze, 
grass, shrubs, sunflower, fallows, branches up to 7 cm of 
diameter ideal for tractors with front PTO.

Gerät für Mais, Gras, Stroh, Rüben, Zuckerrohr und für 
Brachlandpflege bis Ø7 cm.
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TSG250 2500 1220 32 64+32 90-150 540 6 2700 1150 1330

TSG280 2800 1330 32 64+32 90-160 540 6 3050 1150 1330

TSG300 3000 1430 34 68+34 90-170 540 6 3200 1150 1330

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací 
– mulčování pastvin, travin, posklizňových zbytků kukuřice 
a slunečnice, úhorů, křovin do průměru max. 8 cm. Ideální 
varianta pro traktory s přední vývodovou hřídelí.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií 
– mulčovanie pastvín, tráv, pozberových zvyškov kukurice 
a slnečnice, úhorov, krovín do priemeru max. 8 cm. Ideálny 
variant pre traktory s predným vývodovým hriadeľom.

Mulcher for all kinds of works for pastures, stems of maíze, 
grass, shrubs, sunflower, fallows, branches up to 8 cm of 
diameter ideal for tractors with front PTO.

Gerät für Mais, Gras, Stroh, Rüben, Zuckerrohr und für 
Brachlandpflege bis Ø 8 cm.

SPRING
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MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TFS160 1600 880 22 44+22 60-70 540 5 1800 1100 1270+700

TFS200 2000 1035 26 52+26 65-75 540 5 2200 1100 1270+700

TFS250 2500 1260 30 60+30 80-90 540 5 2700 1100 1270+700

TFS280 2800 1400 32 64+32 90-100 540 5 3050 1100 1270+700

TFS280DT 2800 1580 32 64+32 90-100 1000 3+3 3085 1100 1270+700

TFS320 3200 1680 34 68+34 125-145 1000 3+3 3480 1100 1270+700

MOD. MM KG Nº Nº C.V. R.P.M. Nº MM MM MM

TFX500 5000 2980 48 96+48 120-250 1000 5+5 5400 1380 1200

TFX640 6400 3380 64 128+64 160-250 1000 6+6 6800 1380 1200

FASTER

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací 
– mulčování pastvin, travin, posklizňových zbytků kukuřice a 
slunečnice, úhorů, křovin. Robustní stroj určený pro intenzivní 
pracovní nasazení.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií 
– mulčovanie pastvín, tráv, pozberových zvyškov kukurice a 
slnečnice, úhorov, krovín. Robustný stroj určený na intenzívne 
pracovné nasadenie.

Mulcher for all kinds of works for pastures, stems of maize, 
grass, shrubs, sunflower, fallows, branches. Robust machines 
destined for intensive works.

Gerät für Mais, Gras, Stroh, Rüben, Zuckerrohr und für 
Brachlandpflege.

FENIX

Kladívkový mulčovač pro širokou škálu pracovních operací 
– mulčování pastvin, travin, posklizňových zbytků kukuřice a 
slunečnice, úhorů, křovin. Zesílená konstrukce stroje určená 
pro intenzivní práce.

Kladivkový mulčovač pre širokú škálu pracovných operácií 
– mulčovanie pastvín, tráv, pozberových zvyškov kukurice a 
slnečnice, úhorov, krovín. Zosilnená konštrukcia stroja určená 
na intenzívne práce.

Mulcher for all kinds of works for pastures, stems of corn, 
grass, shrubs, sunflower, fallows. Reinfoced machine destined 
for intensive works.

Gerät für Mais, Gras, Stroh, Rüben, Zuckerrohr und für 
Brachlandpflege.
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ŽACÍ DISK 
s pružinovým
Jištěním

ŽACÍ DISK 
s Hydraulickým 
Jištěním

Odpružený žací disk uzpůsobený k připevnění na kladívkový 
mulčovač. Dodávaný s hydraulickými hadicemi a rychlospojkami 
pro připojení k traktoru. Požadovaný průtok oleje 35 l/min.

Odpružený žací disk prispôsobený na pripevnenie na kladivkový 
mulčovač. Dodávaný s hydraulickými hadicami a rýchlospojkami 
na pripojenie k traktoru. Požadovaný prietok oleja 35 l/min.

Spring-loaded mowing disc, ready to be bolted on to a flail 
mower, supplied with hydraulic quick couplers. Needs 35 Ltrs/
min of oil flow.

Gefederte Mähscheibe zum Anbau auf dem Mulcher. 
Ausgeliefert mit Hydraulickschnellkupplungen. Benötigt 35 L/
Min

Žací disk s hydraulickou pístnicí uzpůsobený k připevnění na 
kladívkový mulčovač. Dodávaný s hydraulickými hadicemi a 
rychlospojkami pro připojení k traktoru. Požadovaný průtok 
oleje 50 l/min.

Žací disk s hydraulickou piestnicou prispôsobený 
na pripevnenie na kladivkový mulčovač. Dodávaný s 
hydraulickými hadicami a rýchlospojkami na pripojenie k 
traktoru. Požadovaný prietok oleja 50 l/min.

Mowing disc with hydraulic rod, ready to be bolted on to a flail 
mower, supplied with hydraulic quick couplers. Needs 50 Ltrs/
min of oil flow.

Mähscheibe mit Hydrauliktaster, zum Anbau auf dem Mulcher. 
Ausgeliefert mit Hydraulickschnellkupplungen.Benötigt 50 L/
Min
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ŽACÍ DISK 
S hydraulickým 
Jištěním a nezávislým 
hydraulickým systémem

charakteristika

Žací disk s hydraulickou pístnicí uzpůsobený k připevnění 
na kladívkový mučlovač. Dodávaný s vlastním hydraulickým 
okruhem – nádrž na 55 l oleje. S pákovým ovládáním pístnice a 
zapnutí/vypnutí sečení.

Žací disk s hydraulickou piestnicou prispôsobený na 
pripevnenie na kladivkový mulčovač. Dodávaný s vlastným 
hydraulickým okruhom - nádrž na 55 l oleja. S pákovým 
ovládaním piestnice a zapnutie/vypnutie kosenia.

Mowing disc with hydraulic rod, with self-enclosed hydraulics 
including a 55 Ltrs oil tank, ready to be bolted on a flail mower. 
Standard with manual commandment motor start/stop and 
on-off rod.

Mähscheibe mit Hydrauliktaster, zum Anbau auf dem Mulcher, 
mit Selbstölversorgung, und 55 L Ölbehalter. Serie mit manuell 
Steuergerät mit Motor ab/einschalten und aus/ein Taster.

ZÁKLADNÍ VÝBAVA

- Úhel náklonu žacího disku nastavitelný pomocí napínáku (volitelně 
hydraulicky).

- Výškově nastavitelný žací disk. 
- Disk s ručním naklápěním.
- Zakrytovaný hydromotor, chráněné potrubí a pístnice.
- K dispozici se 2 noži (uzavřený disk) nebo se 6 nylonovými strunami 

(oválný disk)
- Kompatibilní s následujícími stroji:  Speed, Thunder, Perfect a 

Kompact vyráběnými od roku 2021
- Zesílený držák disku.
- Ochrana proti úrazům podle směrnice EK.

ZÁKLADNÁ VÝBAVA

- Uhol náklonu žacieho disku nastaviteľný pomocou napínača 
(voliteľne hydraulicky).

- Výškovo nastaviteľný žací disk. 
- Disk s ručným naklápaním.
- Zakrytovaný hydromotor, chránené potrubie a piestnice.
- K dispozícii s 2 nožmi (uzavretý disk) alebo so 6 nylonovými strunami 

(oválny disk)
- Kompatibilný s následujúcimi strojmi:  Speed, Thunder, Perfect a 

Kompact vyrábanými od roku 2021
- Zosilnený držiak disku.
- Ochrana proti úrazom podľa smernice EK.

STANDARD EQUIPMENT

- Disc holder leaning angle adjustable with turnbuckle (hydraulic 
optional).

- Disc carrier in-height adjustable.
- Disc with manual tilt.
- Shielded motor, pipework and rod.
- Available with 2 blades (closed disc) or with 6 Nylon strings NB 

unique (oval-shaped disc).
- Compatible with the following machines : Speed, Thunder, Perfect 

and Kompact manufactured from 2021.
- Very reinforced disc holder..
- Accident prevention precautions according to EC regulations.

GRUNDAUSSTATTUNG

- Neigung der Mäscheibeträger mit Spannschloss (hydraulik optional)
- Mäscheibeträger mit Höheverstellung
- Mäscheibe mit Manuellneigungverstellung
- Geschützte Motor, Schläuche und Taster.
- Zur Auswahl mit 2 Messer (geschlossene Scheibe) oder mit 6 NB 

einzigartige Nylon Fäden (Ovalform)
- Gilt für die folgenden Maschinen : Speed, Thunder, Perfect und 

Kompact hergestellt seit 2021.
- Sehr verstärkter Mäscheibeträger.
- Unfallschutzvorrichtungen gemäss CE-Normen.
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